Namba 2 pas Pol i raitim long

Ol Korin
Tok 1igo pas
Sampela manmeribilong sios bilong taun Korin

i bin tok nogut long Pol, na dispela i mekim Pol

i bel hevi tru. Em i laik stretim tok wantaim ol
Korin, olsem na em i raitim dispela pas, bai em i

ken amamas gen long ol.

Long namba wan hap bilong pas, Pol i tokaut
long strongpela tok bipo em i bin mekim long ol
Korin. Em i no laik tru long mekim dispela tok,
tasol ol 1 bin bikhet na mekim tok nogut long em,
olsem na em i bin mekim strongpela tok long ol.
Na ol i bin harim tok bilong en na stretim pasin
bilong ol, olsem na nau em i amamas moa yet.

Long dispela taim ol Kristen bilong distrik Judia
ol 1 stap nogut, na Pol i wok long bungim mani
bilong karim 1 go givim long ol. Olsem na long
sapta 8 na 9, Pol i mekim tok bilong kirapim bel
bilong ol Korin bilong givim mani long dispela
WoK.

Long las hap bilong pas Politok long ol sampela
giaman aposel i bin kam i stap long Korin na ol i
wok long daunim nem bilong Pol na rabisim wok
aposel bilong em.

Pol i tokaut long wok God i bin
givim long ol aposel

(Sapta 1-7)
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1Mi Pol, mi aposel bilong Krais Jisas. Long laik
bilong em yet God 1 makim mi olsem aposel. Mi
wantaim brata Timoti mitupela 1 raitim dispela
pas long yupela manmeri bilong sios bilong God
1 stap long taun Korin, wantaim olgeta manmeri
bilong God i stap long olgeta hap bilong provins
Akaia. 2 God Papa bilong yumi, wantaim Bikpela
Jisas Krais, i ken marimarilong yupela na mekim
bel bilong yupela i stap isi.

Politenkyulong Godibin helpim em

3Yumi litimapim nem bilong God, em i God
na Papa bilong Bikpela bilong yumi Jisas Krais.
Em i Papa bilong yumi, na em i as bilong olgeta
pasin marimari na pasin sori. Em i God bilong
mekim isi bel bilong olgeta man i gat hevi. 4Long
olgeta heviikamap long mipela, em i save mekim
isi bel bilong mipela. Olsem na mipela inap long
mekim isi bel bilong ol man i gat kain kain hevi,
olsem God i save mekim isi bel bilong mipela.
> Bikpela pen Krais i bin karim, mipela tu i save
karim. Olsem tasol bikpela bel isi bilong Krais i
pulimapim mipela. 6 Sapos mipela i karim hevi,
em bilong mekim isi bel bilong yupela, na bilong
God iken kisim bek yupela. Na sapos God i mekim
isi bel bilong mipela, em bilong mekim isi bel
bilong yupela tu. Sapos yupela i sanap strong
na karim kain pen olsem mipela i karim, orait
God i save mekim isi bel bilong yupela. 7 Na
mipela i save bilip strong tru olsem yupela bai i
sanap strong. Mipela i save, yupela i karim pen

1:1: Ap18.1,1Ko1.1 1:2: 1Ko1.3 1:3: Ro15.5,Ef1.3,1
Pil.3 1:5: Sng34.19,94.19,Kl11.24 1:7: Ro8.17,2Ti2.12
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wantaim mipela, olsem na yupela bai i kisim bel
isi wantaim mipela tu.

80l brata, mipela i laik bai yupela i save long
dispela heviibin kamap long mipela long provins
Esia. Bikpela hevi moa i bin daunim mipela, na i
winim tru strong bilong mipela. Olsem na mipela
i bin ting mipela bai i dai. ° Tru yet, mipela i bin
pilim wankain hevi olsem man i harim jas i tok
long em i mas i dai. Dispela i bin kamap long
mipela bai mipela i no ken ting moa long strong
bilong mipela yet. Nogat. Mipela i mas ting long
strong bilong God tasol, em i save kirapim bek ol
man i dai pinis. 10 Dispela samting nogut tru em
inap tru long kilim mipela i dai, tasol God i bin
kisim bek mipela. Na bihain tu em bai i kisim bek
mipela. Mipela i bilip strong olsem, olgeta taim
samting nogut i laik bagarapim mipela, God bai i
kisim bek mipela, na mipela bai i stap gut. 11 Tasol
yupela i mas helpim mipela long prea. Na God bai
1 harim prea bilong planti manmeri na em bai i
helpim mipela. Na planti manmeri bai i lukim,
na ol bai i tenkyu long God long ol samting em i
mekim bilong helpim mipela.

Polino bin giamanim ol Korin
12Mi save amamas moa yet long dispela wan-
pela samting. Long bel bilong mi, mi save olsem,
mi bin mekim stretpela pasin na pasin i tru long
olgeta manmeri, em pasin God ibin givim mi. God
ibin marimarilong mina givim dispela kain pasin
long mi, na mi no bin kisim long kain save bilong

1:8: Ap19.23,1 Ko 15.32 1:10: 2Ti4.18,2Pi2.9 1:12: 1
Ko1.17,2.4,2.13,2Ko 2.17,Hi 13.18



2 KORIN 1:13-14 iv 2 KORIN 1:19

yumi ol man bilong graun. Mi bin wokabaut long
dispela pasin namel long olgeta man, tasol namel
long yupela mi bin bihainim dispela pasin moa
yet. 1314 Na taim mi raitim ol pas i kam long
yupela, mi save raitim tok yupela inap ritim na
save gut long as bilong en, em tasol. Mi no save
raitim narakain tok long yupela. Tru, sampela
taim yupela i no klia gut long olgeta tok mi bin
raitim. Tasol mi laik bai yupela i ken save trulong
as bilong olgeta tok bilong mi, na long De bilong
bikpela kot bilong Jisas, Bikpela bilong yumi, bai
yupela i ken amamas tru long mi long wankain
pasin olsem mi bai amamas long yupela.

15-16 Mi bilip strong olsem yupela bai i amamas
long pasin mi mekim, na long dispela as mi bin
pasim tok long mi laik i kam lukim yupela pas-
taim, na bai mi lusim yupela na i go long provins

Masedonija. Na taim mi lusim Masedonia mi bin
tinglong kam bek gen long yupela, nalong dispela

pasin God i ken mekim gut long yupela tupela
taim. Na tu, yupela bai inap long helpim na mi go
long distrik Judia. 17 Tasol olsem wanem? Yupela i
ting mi bin mekim ol dispela tok bilong giamanim
yupela tasol, a? Yupela i ting mi man bilong tok
promis nating na senisim tok nabaut olsem ol man
bilong graun i save mekim, na mi tok “Yes” na
“Nogat” wantaim, a? Nogat tru. 18 God i save
bihainim olgeta tok bilong em yet, na olsem tasol
mi tok tru tumas long yupela, olgeta tok mi save
mekim long yupela, em i no gat “Yes” na “Nogat”
wantaim. 19Mi na Sailas na Timoti, mipela i bin

1:13-14: 2 Ko 5.12, F1 2.16 1:15-16: Ap 19.21, 1 Ko 16.5-6
1:19: Ap9.20,18.5
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autim tok namel long yupela, em tok bilong Jisas
Krais, Pikinini Bilong God. Na yupela i save, Krais
1 no man bilong tok “Yes” na “Nogat” wantaim.
Nogat. Oltaim Krais i save tok “Yes” tasol. 201 gat
planti promis bilong God i stap, na Krais i save tok
“Yes” long dispela olgeta promis. Olsem na taim
yumi harim tok bilong God, long nem bilong Krais
yumisave tok “I tru”, na yumisave litimapim nem
bilong God. 21 Na God yet i save strongim mipela
wantaim yupela, na yumi pas wantaim Krais na
yumi stap strong. Na em i bin makim yumi bilong
em yet. 2Em ibin putim mak bilong em yet long
yumi, na em i givim Holi Spirit bilong i stap long
bel bilong yumi. Holi Spirit em i olsem namba
wan hap bilong ol gutpela samting God ilaik givim
long yumi. Na yumi kisim Holi Spirit pinis, olsem
na yumi ken save, tru tumas bai yumi kisim olgeta
arapela samting tu.

Polino binigo kwik long Korin

23 Long nem bilong God, em man bilong
strongim tok bilong mi, mitok tru tumas olsem, mi
no bin i kam kwik long Korin, long wanem, mi no
laik givim hevilong yupela. Em tasol. 24 Mi no tok
olsem mipela i bosim bilip bilong yupela. Nogat.
Long bilip yupela i sanap strong pinis. Mipela
1 save wok wantaim bilong kamapim amamas
bilong yupela.

1:20: Ro 15.8-9, KTH 3.14 1:21: 1]Jo 2.20, 2.27 1:22: Ro
8.16-17, 2 Ko 5.5, Ef 1.13-14, 2 Ti 2.19, 1 Jo 2.27, KTH 2.17 1:23:
R01.9,2Ko 11.31 1:24: 1Pi5.3
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2

1Mi no kam, long wanem, mi ting mobeta mi
no kam long yupela long dispela taim na mekim
yupela i bel hevi gen olsem bipo. 2 Sapos mi
mekim yupela i bel hevi, orait husat bai i stap
bilong mekim bel bilong mi i amamas? Yupela ol
lain mi bin mekim bel hevi, yupela tasol bai i stap.
3Yupela ol manmeri bilong mekim mi i amamas,
olsem na mi no laik i kam long yupela na kisim
bel hevi. Long dispela as tasol mi bin raitim pas
mi salim i kam long yupela bipo. Mi save, sapos
mi amamas long wanpela samting, orait yupela
olgeta i save amamas long dispela tu. 4 Tru, taim
mi raitim pas long yupela, mi wari moa yet na
bel bilong mi i gat bikpela hevi tru na mi krai
planti wantaim. Tasol mi no bin raitim dispela
pas bilong givim bel hevi long yupela. Nogat. Mi
raitim bilong yupela i ken save olsem, mi laikim
yupela tumas na mi givim bel bilong mi moa yet
long yupela.

Ol Korin i mas lusim rong bilong man i bin
mekimrong
5>Sapos wanpela manibin givim bel hevilong ol
arapela, emino givim bel hevilong mi. Nogat. Mi
no laik mekim planti strongpela tok long dispela
samting, tasol mi inap tok olsem, em i bin mekim
yupela olgeta i bel hevi liklik. ¢ Tasol dispela pe
nogut bikpela lain bilong yupela i bin tok long
dispela manimaskisim, em inap long em. 7 Olsem
na mobeta yupela i mekim narapela pasin nau.

2:1: 1Ko4.21,2Ko12.21 2:4: Ap 20.31 2:5: 1Ko5.1,Ga
412
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Mobeta yupela ilusim sin bilong em na mekim isi
bel bilong en. Nogut bikpela bel hevi moa i dau-
nim tru dispela man. 8 Olsem na milaik bai yupela
i soim em olsem yupela i laikim em yet. 9 Dispela
pas mi raitim bipo, em bilong traim yupela tasol.
Mi laik save, yupela i save bihainim tok bilong mi
long olgeta samting, o nogat? 10 Na sapos yupela
i lusim rong bilong wanpela man, orait mi tu mi
save lusim. Na sapos i gat wanpela rong mi mas
lusim, orait mi save lusim long ai bilong Krais,
bilong helpim yupela. 11 Mi mekim olsem, long
wanem, mi pret, nogut Satan i giamanim yumi na
1 winim yumi. Yumi save pinis long tingting na
pasin bilong em.

Poli laik lukim Taitus .
12Taim mi kam kamap long taun Troas bilong

autim gutnius bilong Krais, Bikpela i bin opim rot
long mi bilong mekim dispela wok. 13 Tasol bel
bilong mi em i no i stap isi. Long wanem, mi no
lukim brata bilong mi Taitus. Olsem na milusim ol
Troas na mi kam kamap long provins Masedonia.

Long strong bilong God ol aposel i save winim
pait
14 Tasol nau mi tenkyu long God, long wanem,
oltaim em i save bringim mipela i go nabaut bi-
long tokaut long strongpela wok Krais i bin mekim
bilong kisim bek mipela na mekim mipelaikamap
lain bilong en.* Na long dispela pasin olgeta lain
manmeri i kisim save long God. I olsem switpela

2:9: 2 Ko 7.15,10.6 2:11: Lu22.31 2:12: Ap 14.27,1 Ko

16.9 2:12: Ap 20.1 * 2:14: Tok Grik i no klia tumas long
dispela hap.
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smel i kamap na win i karim i go nabaut long
olgeta hap. 15Tru tumas, mipela yetiolsem paura
bilong kamapim smokigat gutpela smel, em Krais
i kisim na i ofaim long God. Dispela smel i save
gonamellong ol man i stap long rot bilong heven,
na namel long ol man i stap long rot bilong hel
tu. 16 Long dispela lain i stap long rot bilong hel,
dispela smel i olsem smel bilong dai, na em i save
kamapim dai long ol. Tasol long lain i stap long
rot bilong heven em i olsem smel bilong laip, na
em i save kamapim laip long ol. Husat inap tru
long mekim dispela kain wok? 17 Tasol mipelaino
olsem ol planti man, oli save go nabaut na mekim
wok bisnis long tok bilong God. Nogat. Mipela i
kisim dispelawoklong God yet na mipelaino save
giaman nabaut. Mipela i wanbel wantaim Krais,
na long ai bilong God mipela i save autim stret ol
tok em i bin givim mipela.

3

Ol aposeli stap wokman bilong nupela kontrak

1 Ating mipela i mekim ol dispela tok, long
wanem, mipelailaik grisim yupela gen bai yupela
1 ting mipela i stretpela man? O ating mipela i
olsem ol sampela man na mipela i mas askim ol
man long raitim pas i tokim yupela olsem mipela
igutpela man? O ating mipela i mas askim yupela
long raitim kain pas olsem bilong helpim mipela?
Nogat tru. 2Yupela yet i stap olsem pas bilong

2:15: 1Ko 1.18,2Ko4.3 2:16: Lu 2.34,]09.39,1 Ko 15.10, 2
Ko 3.5-6,1 Pi 2.7-8 2:17: 2Ko1.12,4.2,11.13,1Pi4.11,2Pi 2.3
3:1: Ap18.27,R016.1,2Ko05.12 3:2: 1Ko9.2
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tokim ol man long pasin bilong mipela. Na ol tok
bilong dispela pasemistaplong bel bilong mipela,
na olgeta man i ken lukim na ritim. 3 Yupela i
stap ples klia olsem wanpela pas i kam long Krais.
Long wok bilong mipela Kraisiraitim dispela pas.
Em i no raitim long ing. Nogat. Em i raitim long
Spirit bilong God bilong i stap oltaim. Na em i no
raitim antap long ol hap ston. Nogat. Em i raitim
long bel bilong ol manmeri.

4 As bilong dispela tok i olsem. Long Krais God
1 bin makim mipela long mekim dispela wok, na
mipela i save olsem God bai i mekim wok bilong
en i kamap gutpela tru. 5 Tru, mipela yet i no inap
long mekim dispela wok, olsem na mipela i no
ken tok mipela yet i bin mekim wanpela samting.
Nogat. God wanpela tasol i save mekim mipela
inap long dispela wok. 6 Na em yet i bin mekim
mipela inap long i stap wokman bilong nupela
kontrak. Dispela kontrak em i no samting ol i bin
raitim long buk bilong lo. Nogat. Em i samting
bilong Holi Spirit. Tok bilong lo i save kilim man
idai, tasol Holi Spiriti save givim laip long man.

7Tingim. Dispela wok God i mekim bilong givim
lo, em i kamapim dai long ol manmeri. Na taim
God 1 raitim dispela lo long ston na givim long
ol, dispela lo i kam wantaim bikpela lait bilong
God. Olsem na pastaim pes bilong Moses 1 lait
tumas, na ol Israelino inap lukluk long pes bilong

3:3: Kis 24.12,Jer 31.33, Ese 11.19, 36.26, 1 Ko 3.5, Hi 8.10 3:4:
2 Ko 2.16 3:5: Jo15.5,1 Ko 15.10, F12.13 3:6: Jer 31.31,]Jo
6.63, R0 7.6,1 Ko 11.25, Ga 3.10, Ef 3.7, K1 1.25, Hi 8.6-8 3:7: Kis
34.1, 34.28-30, Lo 10.1, Ro 7.10
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en, na bihain tasol dispela lait i pinis. 8 Orait

wok God i1 mekim bilong givim Holi Spirit long
ol manmeri, em i winim tru dispela wok em 1
mekim bilong givim lo, na bikpela lait na strong
bilong God bai i stap moa moa yet long dispela
wok. 9 Dispela wok bilong lo em i save kotim
yumi na i tok yumi mas lus. Tasol sapos dispela
wok i kam wantaim bikpela lait bilong God, orait
wok bilong mekim ol manmeri i kamap stretpela
long ai bilong God, em bai i kam wantaim bikpela
lait bilong God moa moa yet. 10 Bikpela lait na
strong bilong God i stap moa moa yet wantaim
dispela nupela wok God i mekim, na i winim tru
lait bilong God i bin i stap wantaim olpela wok.
Olsem nanauiluk olsem lait bilong dispela olpela
wok i pinis olgeta. 11 Dispela olpela wok i no inap
1 stap oltaim. Nogat. Em bai i pinis. Tasol em i
bin kam wantaim bikpela lait bilong God. Olsem
na yumi save, dispela nupela wok bilong i stap

oltaim, em 1 kam wantaim bikpela lait bilong God
moa moa yet.

12 Mipela i bilip tru na wetim dispela lait bai i
kamap moayetlong mipelanaistap oltaim, olsem
na mipela i no save pret. Nogat. Mipela i save
tokaut klia long en. 13 Mipela i no save mekim
olsem Moses i bin mekim. Long taim dispela lait
1 no pinis yet long pes bilong en, em i bin kisim
hap laplap na haitim pes bilong en, bai ol Israel
i no ken lukim. 14 Na tingting bilong ol Israel i

3:8: Ga3.2,35 3:9: Lo27.26,R01.17,3.21 3:10: Kis 34.29
3:12: 2 Ko 7.4, Ef6.19 3:13: Kis 34.33-35, Ro 10.4, Ga 3.23
3:14: Ais6.10,]Jo 12.40, Ap 28.26-27, Ro 11.7-8,11.25
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pas tru, na olgeta taim ol i ritim tok bilong olpela
kontrak, ol i no inap Kklia long as bilong dispela
tok ol 1 harim. I olsem dispela hap laplap i stap
yet na em i pasim tingting bilong ol. I no gat man
1 bin rausim dispela laplap. Nogat. Long Krais
wanpela tasol God i save rausim dispela laplap.
15 Yes, olgeta taim ol i ritim lo bilong Moses, i gat
hap laplap i pasim tingting bilong ol, i kam inap
long nau. 16 Tasol sapos man i tanim bel i go
long Bikpela, orait God i save rausim dispela hap
laplap i bin pasim tingting bilong en. 17 Taim mi
tok long Bikpela mi tok long Holi Spirit. Na sapos
Spirit bilong Bikpela i stap long wanpela man,
orait i no gat wanpela samting i pasim dispela
man. Nogat. Emistap fri. 18Na yumi olgeta, yumi
no gat samting i haitim pes bilong yumi. Olsem
na bikpela lait bilong Bikpela i kam long yumi,
na yumi kamap olsem glas bilong lukluk i save
sutim dispela lait i go long ol arapela manmeri.
Oltaim yumi save kisim dispela lait moa moa yet,
na dispela i senisim yumi, na yumi kamap olsem
piksa bilong Bikpela yet. Bikpela em i Spirit, naem
i mekim olsem.
4

Ol aposeliolsem ol sospen graun
1God i bin sori long mipela na i givim dispela
wok long mipela, olsem na mipela i no save slek
long mekim dispela wok. Nogat. 2 Mipela i givim

3:16: Kis 34.34, Ais 25.7,R011.23,11.26  3:17: Jo08.32,8.36,Ro
8.2,1Ko 15.45,2 Ko 3.6, Ga 5.1 3:18: Kis 16.7,24.17, R0 8.29, 1
Ko 13.12,15.49,1Ti1.11 4:1: 2Ko3.6,1Ti1.13 4:2: 1Ko
1.18,2Ko 2.17,6.4,6.7,1 Te 2.3-5
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baksait pinislong olkain pasin nogut olmanisave
hait na mekim. Mipela i no save wokabaut long
pasin bilong giaman. Na mipela i no save senisim
tok bilong God. Nogat. Mipela i save autim tok tru
long ples klia, bai olgeta man i ken skelim pasin
bilong mipela na long bel bilong ol, ol i ken save
olsem mipela i mekim stretpela wok long ai bilong
God. 3 Na sapos sampela lain i no klia long as
bilong dispela gutnius mipela i save autim, em ol
dispelalainistap long rot bilong hel tasol. 4 Satan,
em giaman god bilong dispela graun, em i bin
pasim tingting bilong ol dispela man i no bilip, na
lait bilong gutnius bilong marimari na sori bilong
Krais, em i no inap i go insait long bel bilong ol.
Olsem na ol i no save lukim Krais, em i piksa tru
bilong God.

>Harim. Mipelaino save autim toklong ol pasin
bilong mipela yet. Nogat. Mipela i save tokaut
olsem, “Krais Jisas em i Bikpela bilong yumi, na
mipela i bihainim tok bilong Jisas na mipela i stap
olsem ol wokman bilong yupela.” 6 Bipo tru God
1 bin tok, “Insait long tudak lait i ken kamap.” Na
lait bilong God yetibinikamistaplong mipela, na
1 mekim bel bilong mipela i lait moa yet. Mipela
1 lukim pes bilong Jisas Krais na mipela i lukim
lait tru na mipela i save long bikpela lait na strong
bilong God.

7Tasol dispela gutpela samting tru i stap long
mipela aposel olsem em i stap insait long ol samt-

4:3: 1Ko1.18,2Ko 2.15,2 Te 2.10 4:4: Jo1.18,12.31,12.45,2
Ko4.4,Ef2.2,F12.6,KI1.15,Hi1.3  4:5: 1Ko01.9,1.13,1.19,1.23,
2Ko1.24  4:6: Stt1.3,Ais9.2,2K03.18,1Pi2.9,2Pi1.19 47:
1Ko 2.5,2Ko5.1,12.9
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ing nating i no gat strong, olsem ol gutpela mani
samting i stap insait long ol sospen graun. Em
bilong olgeta man i ken save, dispela bikpela
strong ol i lukim em i strong bilong God. Em i
no strong bilong mipela. 8 Long olgeta hap, ol
kain kain hevi 1 save kamap long mipela, tasol
ol i no pinisim tru strong bilong mipela. Planti
samtingisave paulim tingting bilong mipela, tasol
tingting bilong mipela i no bagarap olgeta. 9 Ol
man i save mekim nogut long mipela, tasol God i
no save lusim mipela. Ol i save paitim mipela na
mekim mipela i pundaun, tasol ol i no bagarapim
olgeta. 19 Long bodi bilong mipela oltaim mipela
i save larim ol manmeri i lukim dai bilong Jisas.
Olsem na laip bilong Jisas tu em i save kamap
ples klia long bodi bilong mipela. 11 Mipela i
mekim wok bilong Jisas, olsem nalong olgeta taim
mipela i stap laip, ol man i save trai long kilim
mipela i dai. Olsem na laip bilong Jisas tu em i
save kamap ples klia long bodi bilong mipela, em
dispela bodi bilong i dai. 12 Olsem na dai i save
mekim wok bilong en long mipela aposel, tasol
laip i save mekim wok long yupela.

13 Mipela i bilip long Jisas, na mipela i mekim
wankain pasin olsem buk bilong God i tok, “Mi
bilip pinis long God, olsem na mi bin tokaut.”
Mipela tu i bilip, olsem na mipela tu i save tokaut.
14 Mipela i save pinis olsem, God i bin kirapim
Bikpela Jisas, na em bai i kirapim mipela tu wan-
taim Jisas, na bringim mipela wantaim yupela i

4:8: 2Ko1.8,7.5 4:10: Ro8.17,1Ko 15.31,F13.10, 1 Pi 4.13
4:11: R08.36,1Ko15.31,15.49  4:13: Sng116.10,R01.12,2Pi
1.1 4:14: Ro8.11,1Ko6.14
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go i stap klostu long em. 15 Mi tok olsem, long
wanem, mi save, dispela olgeta samting i save
kamap long mipela bilong helpim yupela. Na
long dispela pasin marimari bilong God i wok
long kamap long planti manmeri moa, na ol dis-
pela manmeri i ken tenkyu moa yet long God, na
litimapim nem bilong en.

Ol aposelibilip na i kisim strong

16 Mipela i tingting long dispela gutpela wok
God i mekim na mipela i no save slek long mekim
wok bilong God. Tru, bodi bilong mipela i laik
bagarap. Tasol bel bilong mipela i save kamap
nupela gen long olgeta de, 17long wanem, mipela
isave, ol dispela hevi na pen mipela i save karim,
ol i no bikpela tumas, na ol bai i stap sotpela taim
tasol. Na ol baiihelpim mipela long kisim gutpela
sindaun trulong heven, na mipela baiistap olsem
oltaim oltaim. Na mipela i save, ol dispela gutpela
samting mipela bai i kisim, ol i winim tru olgeta
arapela samting. 18 Yumi no save lukluk i go long
ol samting yumi inap lukim long ai. Nogat. Yumi
save lukluk strong long ol samting yumi no inap
lukim long ai, long wanem, samting yumi save
lukim long ai, em bai i stap sotpela taim tasol.
Tasol ol dispela gutpela samting yumi no inap
lukim long ai, ol bai i stap oltaim oltaim.

)

1Yumi save pinis olsem, sapos dispela haus

4:15: 1Ko 3.21,2Ko1.3-6,Kl11.24, 2 Ti 2.10 4:16: Ro 7.22, Ef
3.16,K13.10,1Pi 3.4 4:17: Mt5.12,R08.17-18,1Pi 1.6 4:18:
R0 8.24,2Ko05.7,K11.16, Hi 11.1-3 5:1: 2Ko4.7,2Pi1.13-14
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sel bilong graun® nau yumi stap long en, em i
bagarap, orait yumi gat narapela haus God i laik
givim yumi. Dispela haus ol man i no bin wokim
long han. Em i stap long heven, na em bai i stap
oltaim oltaim. 2Nau yumi stap long dispela haus
hia, na yumi krai i stap. Yumi laikim tumas long
kisim dispela haus bilong yumi i stap long heven
na em bai i karamapim yumi olsem klos. 3 Long
wanem, taim yumi putim dispela pinis, yumi bai i
no inap istap olsem skin nating. 4 Taim yumi stap
yet long dispela haus sel bilong graun, yumi save
pilim hevi na yumi krai i stap. I no olsem yumi
laik lusim olpela bodi. Nogat. Yumi laikim tumas
long putim nupela bodji, olsem yumi putim nupela
klos samting, na bai dispela bodi bilong i dai em
i ken kisim laip tru. > God yet i bin redim yumi
bilong kisim dispela laip, na em i bin givim Holi
Spirit long yumi. Holi Spirit em i olsem namba
wan hap bilong ol gutpela samting God ilaik givim
long yumi. Na yumi kisim Holi Spirit pinis, olsem
na yumi ken save, tru tumas bai yumi kisim olgeta
arapela samting tu.

6Yumi save tingting long dispela na em i save
strongim bel bilong yumi oltaim. Yumi save, taim
yumi stap yet long dispela bodi, yumi no i stap
wantaim Bikpela long ples bilong em. Nogat.
7Nau yumi bilip tasol long em na yumi wokabaut.

* 5:1: Dispela “haus sel bilong graun”, em i tok piksa bilong ol
bodi yumi save stap long en long dispela graun. Na ol “narapela
haus” em ol nupela kain bodi yumi bai kisim long heven. 5:2:
Ro 8.23 5:4: 1Ko15.53-54  5:53: Ro8.16,8.23, 2 Ko 1.22, Ef
1.14,2.10  5:6: Hi11.13-16  5:7: Ro 8.24-25,1Ko013.12,2 Ko
4.18,Hi11.1
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Yumi no lukim em yet. 8 Tasol mi tok pinis,
bel bilong yumi i stap strong, na yumi laikim
tumas long lusim dispela bodi hia na i go sindaun
gut wantaim Bikpela, na ples em i stap long en,
em bai i kamap ples tru bilong yumi. 9 Tasol
maski yumi stap long wanem ples, oltaim yumi
save tingting strong long mekim ol pasin Bikpela
ilaikim, 10]long wanem, yumi save, yumi olgeta i
mas kamap long kot bilong Krais. Na sapos yumi
bin mekim gutpela pasin long taim yumi stap long
bodi o sapos yumi bin mekim pasin nogut, yumi
olgeta wan wan bai i kisim pe inap long pasin
yumi bin mekim.

Yumi gat wok bilong helpim ol man long kamap
wanbel wantaim God
11 Orait mipela i save pret long Bikpela na i
stap aninit long em, olsem na mipela i save wok
long kirapim tingting bilong ol man bai ol i bilip
long em. Na mipela i no save mekim dispela wok
long ol pasin i no stret. Nogat. God i save pinis
long olgeta tingting na pasin bilong mipela. Na
mi bilip olsem, long bel bilong yupela, yupela tu i
save olsem mipela i mekim stretpela wok. 12Long
dispela tok mipela i no stat gen long grisim yupela
bai yupela i ting mipela i stretpela man. Nogat.
Mipela i raitim dispela tok bilong yupela i ken
amamas long pasin bilong mipela. Mipela i laik
bai yupela inap bekim tok bilong ol man i save
amamas nating long nem bilong ol man, na ol i

5:8: F11.23 5:9: K11.10,1Te4.1 5:10: Sav12.14,Ro 2.16,
14.10, Ga 6.7, K1 3.24-25, KTH 22.12 5:11: 2 Ko 4.2,Hi10.31, Ju
1.23 5:12: 2Ko1.14,3.1
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no amamas long ol pasin i kamap long bel bilong
ol man. 13 Tasol sapos i tru pasin na tok bilong
mipela 1 olsem bilong ol longlong man, maski,
mipela i mekim wok bilong God. Na sapos mipela
i tingting stret, orait mipela i mekim olsem bilong
helpim yupela. 14 Krais i bin givim bel bilong
en long mipela, na dispela i save kirapim mipela
long wok, long wanem, mipela i save pinis olsem,
wanpela man i bin kisim ples bilong yumi olgeta
naidai, nalong dispela rot yumi olgeta i dai pinis.
15Dispela manimekim olsem bilong helpim yumi
ol man i stap laip, bai yumi no ken tingting moa
long yumi yet na wokabaut. Nogat. Yumi ken
tingting long dispela man i kisim ples bilong yumi
na idai pinis, naikirap bek tu. Yumi ken tingting
long em na wokabaut.

16 Olsem na nau yumino save bihainim tingting
bilong olpela bel na skelim pasin bilong ol man-
meri. Tru, bipo yumi bin tingting long pasin bi-
long olpela bel na skelim pasin bilong Krais. Tasol
nau yumi no save skelim em moa long dispela
pasin. 17 Olsem na sapos wanpela man i pas
wantaim Krais, orait God i mekim em i kamap
nupela man tru. Harim gut. Nau olpela pasin i
pinis olgeta, na nupela pasin i kamap pinis.

18 God yet i mekim dispela olgeta samting i
kamap long yumi. Bipo yumi stap birua bilong
em, tasol long Krais em i mekim yumi i kamap

5:14: Ro5.15 5:15: Ro 14.7-8,1 Ko 6.19, Ga 2.20,1 Te 5.10, 1
Ti2.6,1Pi4.2 5:16: J06.63,15.14, F13.7-8, K1 3.11 5:17: Ais
43.18,R08.1,8.9-10,Ga 5.6,6.15,Ef2.15,KTH 21.5  5:18: Ro5.10,
Ef2.16,K11.20,1Jo0 2.2
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wanbel wantaim em. Na em i givim mipela dis-
pela wok bilong helpim em long mekim ol birua
bilong en i kamap wanbel wantaim em. 19 Tok
bilong mipela i olsem. God i bin i stap long Krais
na i wok long mekim olgeta man i lusim pasin
birua na i kamap wanbel wantaim em. Em i no
tingting moa long olgeta rong ol i bin mekim. Na
em 1 givim mipela wok bilong autim dispela tok,
bilong em i ken mekim ol birua i kamap wanbel
wantaim em. 20 Olsem na mipela i kisim maus
bilong Krais na autim tok bilong en. I olsem God
yet 1 singaut long olgeta man long maus bilong
mipela. Mipela i save autim tok bilong Krais yet
long olgeta man, na mipela i tokim ol olsem, “Mo-
beta yupela lusim pasin birua na kamap wanbel
wantaim God.” 21 Krais i no save mekim sin, tasol
God ilaik helpim yumi, olsem na em i bin bungim
olgeta sin bilong yumi antap long em, na Krais i
kamap olsem man bilong mekim sin tru. God i
mekim olsem bai yumi ken i stap long Krais, na
long strong bilong em yumi ken kamap stretpela
manmeri bilong God.

6

Ol aposeli karim planti hevilong wok bilong ol

1 Mipela i save wok wantaim God na mipela i
tok strong long yupela olsem, “Yupela i kisim pinis
marimari bilong God, na nogut yupela i lusim
nating marimari bilong em.” 2 God i tok olsem,

5:19: R03.23-25,K11.19-20 5:20: 2Ko03.6,6.1, Ef6.20 5:21:
Ais 53.6-12,]J0 8.46, R0 5.19,1 Ko 1.30, Ga 3.13, F13.9, Hi 4.14-15, 1 Pi
2.22-24,1]0 3.5 6:1: 1Ko 3.9, 2 Ko 5.20, Hi 12.15 6:2: Ais
49.8,Lu 4.19-21
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“Mi yet mi bin makim taim bilong kisim bek yu na
mekim gut long yu, na long dispela taim stret mi
bin harim krai bilong yu na helpim yu.” Harim.
Nau tasol em i taim bilong God i mekim gut long
yumi. Nau tasol em i taim bilong God i kisim bek
yumi.
3Mipela inolaik bai ol manitok nogutlong dis-
pela wok bilong mipela, olsem na mipelaino save
mekim wanpela samting i save sutim lek bilong ol
dispela man na ol i pundaun. Nogat. 4 Mipela i
stap wokman bilong God, olsem na oltaim mipelai
save soim gutpela pasin bilong mipela long olgeta
manmeri. Mipela i save sanap strong tru long
ol kain kain hevi i save kamap long mipela, na
long ol samting i save mekim nogut long mipela,
na long ol samting i save bagarapim mipela. 5 Ol
i save paitim mipela na kalabusim mipela. Ol
biruaisave banisim mipela na singaut nogut long
mipela. Mipelaisave hatwok tru. Mipelaino save
slip gut, na mipela i save stap hangre. 6 Mipela
i save mekim klinpela pasin na holim gutpela
save. Mipela i no save kros kwiktaim. Nogat.
Mipelaisave mekim gut long ol manmeri. Mipela
1 save kisim strong bilong Holi Spirit. Mipela i
save mekim tru pasin bilong laikim tru ol arapela.
Mipela i no save tok long maus tasol. 7 Mipela
1 save autim tok tru, na mipela i save mekim
wok long strong bilong God. Mipela i save holim
stretpela pasin tasol olsem samting bilong pait i
stap long han sut na long han kais, nalong dispela

6:3: Ro14.13,1K09.12,10.32 6:4: 2Ko4.2 6:5: Ap16.23,2
Ko11.23-27  6:6: 1Ti4.12 6:7: 1Ko2.4,2Ko10.4,Ef6.11-13,
2Ti4.7



2 KORIN 6:8 XX 2 KORIN 6:13

pasin mipela i save pait long mekim wok bilong
God.
8 Sampela man i save litimapim nem bilong

mipela, na sampela i save daunim nem bilong
mipela. Sampelaisave tok baksaitlong mipela, na
sampelaisave tokim ol arapela man long mipelai
mekim gutpela pasin. Sampela man i ting mipela
1 man bilong giaman, tasol nogat, mipela i save
mekim tok tru tasol. 91 olsem i no gat manisave
long mipela, tasol planti man i save long mipela.
Mipelaiolsem manilaik i dai, tasol nogat, mipela
i stap laip yet. I olsem God i givim kanda long
mipela bilong stretim mipela, tasol em i no kilim
mipela i dai. 10T olsem mipela i stap bel hevi tru,
tasol maski, oltaim mipela i save amamas. Mipela
1 stap olsem ol rabisman, tasol maski, mipela i
save helpim ol manmeri long kisim planti samt-
ing. I olsem mipelaino gat wanpela samting, tasol
mipela i gat olgeta samting.

11 Yupela Korin, mipela i tokaut ples klia long
yupela. Mipela i givim bel bilong mipela moa
yet long yupela. 12 Mipela i no pasim bel bilong
mipela. Nogat. Mipela i laikim tumas yupela.
Tasol yupela yet i pasim bel bilong yupela, na
yumi no stap wanbel tru. 13 Nau mi tokim yupela
olsem papa i tokim ol pikinini bilong en. Yupela i
mas mekim wankain pasin olsem mipela i mekim
long yupela. Yupela tu i mas givim bel bilong
yupela olgeta long mipela.

Yumi stap haus bilong God

6:9: Sng118.18,1K04.9,2Ko04.2,4.9-10 6:10: 2Ko7.4,F12.17,
Kl1.24 6:13: 1Ko4.14
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140l haiden ol i narakain, olsem na yupela i
no ken pas wantaim ol na wok bung wantaim
ol. Olsem wanem, stretpela pasin na pasin bilong
sakim lo tupela i ken wok bung wantaim? Olsem
wanem, lait i ken bung wantaim tudak? 15 Ating
Krais i save stap wanbel wantaim Satan, a? Man
1 bilip long Krais na man i no bilip, tupela i ken
holim wanpela kain tingting, a? 16 Olsem wanem,
bai yumi bungim haus bilong God wantaim haus
lotu bilong ol giaman god? Yupela i save, yumi
yet yumi stap haus bilong God bilong i stap oltaim,
olsem bipo God i bin tok, “Bai mi stap wantaim
ol na wokabaut namel long ol. Na bai mi stap
God bilong ol, na ol bai i stap ol lain manmeri
bilong mi.” 17 Olsem na Bikpela i tok moa olsem,
““Yupelaimaslusimol,naigoistaplongnarapela
hap. Na yupela i mas lukaut gut, nogut yupela i
paslong ol samtingino klinlong ai bilong God. Na
bai mi yet mi kisim yupela ¥ na bai mi stap Papa
bilong yupela, na yupela bai i stap pikinini bilong
mi.” Bikpela, em God I Gat Olgeta Strong, em i tok
olsem.”

10l brata tru bilong mi, yumi kisim pinis ol
dispela promis bilong God. Olsem na yumi mas
rausim olgeta pasin doti bilong bodi na bilong
spirit, na yumi mas kamap klin olgeta long ai
bilong God. Na yumi mas pret na aninit long God

6:14: Lo 7.2-3,1Sml 5.2-3,1 Ko 5.9, Ef 5.7, 5.11 6:16: Wkp
26.12, Ese 37.27,1 Ko 3.16, 6.19 6:17: Ais52.11, Ese 20.34, 2 Ko
7.1,KTH18.4  6:18: 2Sml7.14,1Sto17.13, Ais 43.6, Jer 31.9, KTH
1.8,21.7 7:1: 2Ko06.17-18,1]J0 3.3
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na yumi mas givim yumi yet olgeta long God na
bihainim tru pasin holi oltaim.

Ol Korinitanim bel na Poli amamas tru
2 Yupela i mas givim bel bilong yupela long
mipela. Mipela i no bin mekim nogut long wan-
pela man. Mipela i no bin bagarapim wanpela.
Mipela i no bin giamanim wanpela man na kisim
ol samting bilong en. 3Mi no laik sutim tok long
yupela na mi mekim dispela tok. Nogat. Mi tok
pinis olsem, mipela i givim bel bilong mipela long
yupela, na mipela bai i laikim yupela yet, maski
yumi dai o yumi stap laip. 4 Mi save olsem, mi
ken tokaut stret long yupela, na mi no mas haitim
tok. Mi amamas moa yet long yupela, na bel
bilong mi i stap isi tru. Maski ol dispela hevi i
save kamap long mipela, mi save tingting yet long
yupela, na dispela i mekim amamas i pulap tru
long bel bilong mi.
>Taim mipelaigoistap long Masedonia, mipela
ino inap malolo liklik. Nogat. Long dispela hap tu
ol kain kain hevi i bin kamap long mipela oltaim.
Ol man i bin tok pait wantaim mipela, na mipela
i kirap nogut na bel bilong mipela i pret. 6 Tasol
God i save mekim isi bel bilong ol manmeri i
stap bel hevi. Na em i salim Taitus i kam long
mipela, na long dispela pasin em i mekim isi bel
bilong mipela. 7Na i no long dispela rot tasol God
1 mekim isi bel bilong mipela. Nogat. Pastaim
yupela i bin mekim isi bel bilong Taitus, na em
1 tokim mipela long dispela pasin bilong yupela.

7:2: Ap 20.33,2Ko012.17 7:3: 2Ko6.11-12 7:5: 2Ko2.13
7:6: 2Ko1.3-4,2.13
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Olsem nalong dispela pasin tu God i mekim isi bel
bilong mipela. Taitus i tokim mipela olsem yupela
ilaikim tumas long lukim mi, na bel bilong yupela
isori,nayupelaitingting tumaslongistap wanbel
wantaim mi. Olsem na mi amamas moa yet.

8 Mi save, pas bilong mi em i bin mekim yupela
ibel hevi, tasol mi no sori tumas long dispela. Tru,
bipo mi sori, tasol nau nogat. Mi save, dispela pas
1 bin givim bel hevi long yupela na mekim yupela
i sem, tasol em i bilong sotpela taim tasol. 9 Na
naumiamamas, tasol mino amamas long bel hevi
bilong yupela. Nogat. Mi amamas, long wanem,
dispela bel hevina semibin mekim yupelaitanim
bel. Mi save, God yet i bin kamapim dispela bel
hevi na sem long yupela, olsem na tok bilong
mipela i no bin bagarapim yupela liklik. Nogat.
10Bel hevi na sem God i save kamapim, dispela i
save mekim yumi manitanim bel. Nalong dispela
pasin Godisave kisim bek yumi, olsem na yumino
ken sori long yumi mas tanim bel. Tasol bel hevi
na sem i kamap long pasin bilong ol man bilong
graun, dispela i save kamapim dai. 11 Yupela
1 mas tingting gut. Dispela bel hevi God i bin
givim long yupela, em i bin kamapim ol kain kain
gutpela pasin long yupela. Long dispela pasin
God i hariapim yupela, na yupela i kirap long
stretim tok bilong yupela. Em i kirapim yupela
long krosim man i bin mekim rong, na i mekim
yupela i pret long God. Nau yupela i wari tru
long mipela, na yupela i strong long stretim pasin
bilong dispela man i bin mekim rong. Long olgeta

7:8: 2Ko24  7:10: 2Sml12.13,Snd 17.22, Mt 26.75, 27.3-5, Hi
12.16-17



2 KORIN 7:12 Xxiv 2 KORIN 7:16

samting yupela i mekim bilong stretim dispela
tok, pasin bilong yupela i soim klia olsem, yupela
ino gat asua.

12 Taim mi raitim dispela pas long yupela, mi
no bin ting long stretim pasin bilong man i bin
mekim rong na mi raitim. Na mi no ting long
arapela man, dispela man i bin mekim rong long
en. Nogat. Milaik bai gutpela pasin bilong yupela
iken kamap ples klia, nalong ai bilong God yupela
1 ken save gut olsem, yupela i laikim mipela tru.
Long dispela as tasol mi bin raitim dispela pas.
13Na nau dispela pasin bilong yupela i mekim bel
bilong mipela i stap isi tru.

Bel bilong mipela i stap isi na mipela i amamas.
Tasol mipela i amamas moa yet, long wanem,
yupela olgeta i bin pinisim ol wari bilong Taitus
na mekim bel bilong en i gutpela. 14 Bipo mi bin
tokim Taitus long ol gutpela pasin bilong yupela
na mi bin litimapim nem bilong yupela, na mi
no kisim sem long dispela tok bilong mi. Nogat.
Olgeta tok mipela i bin mekim long pasin bilong
yupela, em 1 tru. Olsem tasol nau Taitus i save,
dispela tok mipela i bin mekim bilong litimapim
nem bilong yupela, em i tru olgeta. 15 Taim
Taitus 1 kam long yupela, yupela i bin pret na
guria, na yupela i kisim em na yupela olgeta i
bihainim tok bilong em. Em i tingim yet dispela
pasin bilong yupela na bel bilong en i sori tru long
yupela. 16 Nau mi amamas tru, long wanem, mi
bilip strong olsem, yupela bai i mekim ol stretpela
pasin tasol.

7:15: 2Ko2.9
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01 Korin i mas redi long givim ol
mani samting bilong helpim ol
Kristen i stap long Judia

(Sapta 8-9)
8

Ol Kristen i bungim mani bilong helpim ol Judia
101 brata, mipela i laik toksave long yupela
long pasin God i bin marimari long ol manmeri
bilong ol sios bilong provins Masedonia na helpim
ol. 2 Bikpela hevi i bin kamap long ol na dispela i
traim tru bel bilong ol. Na long dispela taim ol i
stap rabis tru. Tasol God i bin mekim ol i amamas
moa yet, na ol i tingting long ol arapela Kristen
na ol i bungim planti mani samting bilong helpim
ol. 3 Mi laik tokaut klia olsem, ol i bin bihainim
laik bilong ol yet na ol i givim dispela mani. Sapos
ol i gat samting inap long ol i givim, orait ol i
bin givim. Na ol i winim dispela na i givim moa
yet. 40l i tokim mipela strong tru long mipela i
mas larim ol i wok wantaim ol manmeri bilong ol
arapela sios long helpim ol manmeri bilong God i
stap long distrik Judia. 5> Mipela i bin ting olsem,
ol bai i givim sampela mani. Tasol pasin bilong
ol i winim dispela. Pastaim ol i givim ol yet long
Bikpela, na ol i bihainim laik bilong God na givim
ol yet long mipela tu.
6 Bipo Taitus i bin kirapim dispela wok bilong
marimari namel long yupela. Olsem na mipela i

8:1: Ro15.26 8:4: 2Ko09.1-2
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strong long em i mas go bek long yupela na pin-
isim dispela wok. 7 Long olgeta samting yupela i
save mekim gutpela pasin tru. Yupela i save bilip
strong long God, na yupela i save wok strong long
tokaut long dispela bilip. Yupela i gat planti save,
na yupela i gat bikpela laik tru long mekim wok
bilong God. Na yupela i save laikim mipela tru.
Orait olsem tasol nau yupela i mas mekim gutpela
pasin moa long dispela wok bilong marimari tu.

81 no olsem mi laik givim tok bilong yupela i
mas bihainim. Nogat. Mi toksave long yupela
long pasin bilong ol arapela manmeri i kirap tru
long mekim dispela wok, na long dispela pasin
1 olsem mi traim yupela, bai yupela i ken soim
olsem, pasin bilong yupela bilong laikim tru ol
arapela, em i samting tru. °Yupela i save pinis
long marimari bilong Bikpela bilong yumi Jisas
Krais. Em i gat planti samting, tasol em i kamap
olsem rabisman tru, bai em i ken helpim yupela.
Em i bin kamap rabisman bai em i ken helpim
yupela long kisim planti samting.

10 Nau mi laik autim tingting bilong mi long yu-
pela long dispela wok bilong bungim mani. Long
las yia yupela i kirapim dispela wok, na yupela
i laikim tumas long mekim olsem. 11 Orait nau
1 gutpela sapos yupela i wok strong long pinisim
dispela wok. Bipo bel bilong yupela i kirap long
mekim dispela wok, na olsem tasol nau yupela
1 ken hariap long pinisim, inap long skel bilong
ol samting bilong yupela. 12 Sapos man i laikim

8:7: 1Ko 1.5,12.13,16.1-2, 2 Ko 9.8 8:9: Mt 8.20, Lu 9.58, Fl
2.6-7  8:12: Mk12.43,Lu21.3
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tumas long givim samting, orait God i laikim tu-
mas long kisim. God i save ting long ol samting ol
wan wan man ol inap long givim, na em i kisim
ol samting ol i givim. Em i no save ting long ol
samting man i no gat, na em i skelim pasin bilong
en.

13 Mi no tok yupela i mas karim bikpela hevi,
bai ol arapela manmeri i ken i stap gut. Nogat.
Mi laik bai yumi olgeta i mas mekim wankain
pasin long ol arapela. 14 Nau long dispela taim
yupela i gat planti samting, na yupela i ken givim
ol samting bilong helpim ol manmeri i sot. Na
bihain, sapos yupelaisotna oligatplanti, oraitoli
ken givim ol samting bilong helpim yupela. Olsem
na yupela olgeta bai i mekim wankain pasin na
yupela olgeta bai i stap gut. 15Em i olsem buk
bilong God i tok, “Kaikai bilong ol man i kisim
planti, em i no winim mak bilong ol. Na ol man
1 kisim liklik tasol, kaikai bilong ol i no sot.”

Polisalimolmanigo long Korin

16 Mi tenkyu long God, em i kirapim bel bi-
long Taitus, na em i gat wankain tingting olsem
mipela. Em tuilaikim tumas long helpim yupela.
17 Mipela i bin askim em long go bek long yupela,
na em 1 orait. Tasol em tu i laikim tumas long
mekim dispela wok, olsem na long laik bilong em
yet em i go long yupela. 18 Na mipela i salim
wanpela brata i go wantaim em. Long olgeta sios
dispela brata i gat nem long wok bilong autim
gutnius. 19 Na i no long dispela tasol. Nogat. Ol
sios 1 bin makim em bilong em i ken wokabaut

8:14: 2Ko09.12-13 8:15: Kis16.18
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wantaim mipela na helpim mipela long mekim
dispela wok marimari bilong bungim mani samt-
ing. Mipela i mekim dispela wok bilong litimapim
nem bilong Bikpela yet, na bilong soim ol man
olsem, bel bilong mipela i kirap long mekim dis-
pela wok. 20 Mipelainolaik bai wanpela man i tok
nogut long pasin mipela i mekim bilong lukautim
dispela bikpela presen ol man i givim. Olsem
na mipela i kisim dispela brata i kam wantaim
mipela. 21 Mipela ilaik mekim gutpela pasin tasol,
na mipela i no laik mekim dispela pasin long ai

bilong Bikpela tasol. Nogat. Long ai bilong ol man
tu.

22 Na mipela i salim narapela brata tu™ bilong
mipela i go wantaim tupela. Planti taim mipela i
traim em long ol kain kain wok, na mipela i lukim
em i strong long mekim wok. Em i save tru olsem
yupela bai i mekim gutpela pasin tasol, olsem na
nau em i gat bikpela laik long mekim dispela wok.

23Yupelaisave pinis long Taitus. Em i poroman
bilong mi na wanwok bilong mi long wok bilong
helpim yupela. Na long dispela tupela brata bi-
long mipela yupela i ken save olsem, tupela i stap
wokman bilong ol sios, na tupela i save litimapim
nem bilong Krais long wok bilong tupela. 24 Orait
yupela i mas mekim gutpela pasin long ol dispela
man, na bai ol manmeri bilong ol sios i ken save
tru long pasin bilong yupela long laikim tru ol

8:21: Snd 3.4, Ro 12.17, F14.8, 1 Pi 2.12 * 8:22: Yumi no
save long nem bilong dispela tupela brata i laik i go long Korin
wantaim Taitus, em brata Pol i tok long en long lain 18-20 na
dispela narapela brata Pol i tok long en long lain 22. 8:24: 2
Ko 7.13-14, 8.1-7
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arapela. Na ol i ken save mipela i no tok amamas
nating long gutpela pasin yupela i save mekim.

9

Ol Korin i mas givim ol presen bilong helpim ol
manmeri bilong God
1Yupela isave pinis long dispela presen mipela
i bungim bilong helpim ol manmeri bilong God.
Olsem na mi no ken raitim longpela tok long dis-
pela samting. 2 Mi save pinis, bel bilong yupela
1 kirap long mekim dispela wok bilong helpim ol
arapela, na oltaim mi save litimapim nem bilong
yupela long ai bilong ol Masedonia. Mi tokim ol
olsem, “Long las yia ol Akaia ol i redi pinis long
kirapim dispela wok.” Na taim ol i harim dispela
tok long yupela i gat laik tru bilong givim ol samt-
ing, dispela i kirapim bel bilong planti Masedonia
tu long givim ol samting. 3 Tasol mi no laik bai
dispela tok mipela i mekim bilong litimapim nem
bilong yupela em i kamap olsem toktok nating.
Nogat. Mi laik bai yupela i mas i stap redi long
givim ol samting, olsem mi bin tokim ol. Mi ting
long dispela, olsem na mi salim ol dispela brata i
kam long yupela. 4 Mipela i bilip tru olsem yupela
iredilong givim ol samting. Tasol mi ting, nogut
sampela Masedonia ol i go wantaim mi na ol i
lukim yupela i no redi, na bai mipela i kisim sem
long dispela, na yupela tu wantaim. 5 Olsem na mi
ting mi mas tokim ol bratalong olimasigo pasna
1 kam long yupela, na helpim yupela long redim
dispela presen yupela i tok pinis long salim i go.

9:1: 2 Ko 8.1-7
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Na taim mi kam, ol man baiilukim olsem yupela i
amamas long givim dispela presen, na i no olsem
mipela i pulim ol mani samting bilong yupela.
6Yupela tingting gut long dispela. Man i planim

liklik kaikai, em bai i kisim liklik kaikai tasol. Na
man i planim planti, em baiikisim planti. 7Olsem

na yupela olgeta wan wan i mas tingting gut
pastaim na save gut long wanem samting yupela
1 laik givim. Nogut wanpela man i bel hevi long
givim samting, na nogut em i ting ol man i strong
tumas long em i mas givim. Dispela pasin bilong
givim em i no gutpela. God i save laikim man i
amamas na i givim samting long laik bilong em
yet. 8 Na God em inap long givim olgeta kain
gutpela samting long yupela, na bai yupela i gat
planti tru. Olsem na oltaim yupela bai inap tru
long olgeta samting, na planti samting bai i stap
bilong yupela i ken mekim olgeta kain gutpela
wok. 9 Buk bilong God i tok long dispela pasin
olsem,
“Dispela man isave givim

planti samting long ol rabisman,
olsem man i tromoi nabaut
pikinini kaikai bilong planim.
Stretpela pasin bilong en
isave stap oltaim.”

10 God i save givim ol pikinini kaikai long man
bilong planim gaden, na em i save givim ol kain
kain kaikai long olgeta man na ol i kaikai. Olsem
tasol God bai i givim ol samting long yupela na

9:6: Snd 11.24,22.9,Ro012.8, Ga 6.7-9 9:7: Lo15.7,Snd 11.25,
Ro 12.8 9:8: Snd 28.27,F14.19 9:9: Sng112.9 9:10: Ais
55.10, Hos 10.12, Mt 6.1



2 KORIN 9:11 Xxxi 2 KORIN 9:15

yupela bai inap tru, na yupela i ken helpim ol
arapela manmeri bilong God. Na ol gutpela pasin
bilong yupela bai i kamap moa moa yet, olsem
man i planim ol pikinini kaikai na bihain gaden
bilong en i karim kaikai moa moa yet. 11 God

1 givim planti samting long yupela, na yupela
inap long givim planti samting long ol arapela.
Na long wok bilong mipela dispela presen bilong
yupela bai i mekim ol dispela manmeri i tenkyu
tru long God. 12 Olsem na dispela wok yupela i
mekim em bai i helpim ol manmeri bilong God,
bai ol i no ken sot moa, na tu em bai i mekim ol
i tenkyu moa yet long God. 13 Dispela wok yupela
1 mekim bilong helpim ol, em bai i kamapim ples
klia gutpela pasin bilong yupela. Na ol bai i save
olsem, yupela i kisim tru gutnius bilong Krais na
yupela i save bihainim gut tok bilong en. Na ol
bai 1 lukim ol planti samting yupela i givim long
ol na long olgeta arapela manmeri tu, na ol bai i
litimapim nem bilong God. 14 0Ol bai i save olsem,
marimari bilong God em i pulap tru long yupela.
Olsem na ol bai i laikim yupela tumas, na ol bai i
prea long God na askim em long mekim gut long
yupela. 15 Dispela presen God i bin givim yumi,
em 1 bikpela moa, na yumi no inap autim gut
olgeta tok bilong en. Yumi mas tenkyu long God
long dispela presen.

Sampela man i bin tok nogut long
Pol na mekim ol Korin i bel nogut
long em,

9:11: 2Ko1.11,4.15 9:12: 2Ko8.14  9:15: Je1.17
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na Pol i stretim tingting bilong ol
Korin™

10
(Sapta10-13)

Polibekim tok bilong ol man i laik daunim wok
bilong en
1Sampela man i save sutim tok long mi olsem,
“Taim Pol 1 stap wantaim yumi em i save daunim
emyet, tasol taim emistaplongwe emisave givim
strongpela tok long yumi.” Tasol mi Pol, mi laik
bai yupela i tingting long pasin Krais i bin mekim
bilong daunim em yet na mekim pasin isi long ol
man, na mi askim yupela long tingting gut long
dispela tok mi laik mekim. 2 Mi tokim yupela
olsem, yupela i mas lukaut, nogut mi mas givim
strongpela tok long yupela taim mi kam i stap
wantaim yupela. Mi ting mi inap tru long givim
strongpela tok long ol dispela man i ting mipela i
save bihainim pasin bilong ol man bilong graun.
3Tru, mipela i save stap long dispela graun, tasol
mipela i no save pait olsem ol man bilong graun.
4 Qlgeta samting bilong pait mipela i holim, ol i
no samting bilong dispela graun. Nogat. Ol i gat

10:: Ol tok bilong sapta 10-13 i no wankain tumas olsem tok
istap long ol arapela sapta bilong 2 Korin. Long sapta 9 Pol i tok
olsem em i amamas tru long pasin bilong ol Korin, tasol long sapta
10 em i mekim strongpela tok long ol. Long dispela as, sampela
saveman i ting ol tok bilong sapta 10-13 i bin i stap long narapela
pas Polibin raitim long narapela taim, na bihain tasol ol man i bin
bungim tupela pas wantaim.  10:1: 1Ko2.3  10:2: 1Ko4.21

10:4: 1Ko 2.5,Ef6.13-17,1Te5.8,1Ti1.18
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strong bilong God, na ol inap brukim ol strongpela
banis bilong ol birua. > Mipela i save daunim
olgeta kain tingting na giaman tok 1 save pasim
rot bilong ol man i laik kisim save long God. Na
mipela i save kalabusim olgeta tingting bilong ol
man, bilong mekim tingting bilong ol i bihainim
laik bilong Krais. ¢ Na mipela i wet long yupela.
Sapos yupela i bihainim olgeta tok bilong mipela,
orait mipela i redi long mekim save long olgeta
man bilong sakim tok.

7Yupela i mas skelim gut ol dispela samting
yupela i lukim. Sapos wanpela man i ting olsem
em yet i stap man tru bilong Krais, orait em 1
mas tingting gut na bai em i save olsem, mipela
tu i stap man bilong Krais, wankain olsem em
yet. 8 Bikpela i bin givim namba long mipela
bilong mekim dispela wok. Em i laik bai mipela i
strongim bilip bilong yupela, na em i no laik bai
mipela i bagarapim yupela. Olsem na sapos mi
amamas na litimapim nem bilong mipela liklik
long dispela wok mipela i save mekim, mi baiino
inap sem long dispela tok mi mekim. 9 Tasol mi no
laik bai yupela i ting mi man bilong raitim ol pas
bilong pretim yupela. 10 Tru, sampela man i save
tok olsem long mi, “Ol pas bilong Pol i gat ol kain
kain strongpela tok, tasol taim em yet i kamap na
i toktok long yumi, yumi lukim em i no gat strong
tru, na em i no save tru long pasin bilong autim
tok.” 110l man i save mekim dispela kain tok, ol i
mas tingting gut na save olsem, pasin mipela bai

10:5: 1Ko1.19,3.19 10:6: 2Ko2.9 10:7: 1Ko 3.23, 14.37,
2Ko5.12,1Jo 4.6 10:8: 2 Ko 12.6,13.10 10:11: 2 Ko 7.14,
12.6,13.2,13.10
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1 mekim long taim mipela i kam i stap wantaim
yupela, em bai i bihainim stret dispela tok mipela
1 raitim long pas long taim mipela i stap longwe
long yupela.

12Mipela ino inap tok mipela i wankain olsem
ol sampela man ol i save amamas na litimapim
nem bilong ol yet. Na mipela i no inap tok, pasin
bilong mipela i wankain olsem pasin bilong ol.
Nogat. Dispela ol man ol i save skelim pasin
bilong ol long skel bilong ol yet tasol. Wanpela i
save skelim pasin bilong em yet long pasin bilong
narapela. Ol man i mekim olsem, ol i no gat
save tru. 13 Tasol mipela i no laik putim skel
na namba bilong mipela i go antap, bai mipela i
ken litimapim nem bilong mipela moa moa yet.
Nogat. Mipela bai i mekim dispela wok God i
bin makim bilong mipela, na skelim pasin bilong
mipela long skel God yet i bin putim. Tasol mak
bilong dispela wok God i bin givim mipela, em i
go inap long Korin tu. 14 Namba na wok God i bin
givim mipela, em i karamapim yupela, olsem na
taim mipela i autim tok long yupela, mipela i no
kalapim mak bilong mipela. Nogat. Mipela tasol
1 bin kamap paslain long ol arapela na bringim
gutnius i kam long yupela ol Korin. 15 Mipela i
no save kalapim mak bilong mipela na litimapim
nem bilong mipela yet long wok ol arapela man
1 bin mekim. Nogat. Mipela i laik mekim stret
dispela wok God i bin givim long mipela, olsem
bai bilip bilong yupela i ken kamap strong, na wok
bilong mipela 1 ken kamap bikpela namel long

10:12: 2 Ko 3.1,5.12 10:13: Ro12.3 10:14: 1Ko 3.5, 3.10,
4.15,9.1 10:15: Ro 15.20
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yupela. 16 Na bai mipela i ken bringim gutnius i
go long ol dispela ples i stap baksait long yupela.t
Mipela i no inap i go long ol ples ol arapela man i
mekim wok pinis long en, bai mipela i amamas na
litimapim nating nem bilong mipela long wok ol
arapela man i mekim pinis.

17“Man i laik amamas, em i mas amamas long
Bikpela.” 18 Yumi save, man i save amamas na
litimapim nem bilong em yet, dispela manino gat
nem long ai bilong God. Nogat. Sapos Bikpela i
litimapim nem bilong wanpela man, dispela man
tasoli gat nem tru.

11

Pasinbilong Polino wankain olsempasin bilong

ol giaman aposel
1Mi laik bai yupela i larim mi na mi mekim tok
kranki liklik. Inap yupela i larim mi? 2 God i
gat strongpela laik trulong ol manmeri i mas stap
aninit long em wanpela tasol, na long wankain
pasin mi tu mi gat strongpela laik long yupela i
mas bihainim tru Krais. Mi yet mi bin makim
yupela bilong kamap ol lain bilong Krais, na mi
laik givim yupela long Krais olsem mi bringim
yangpela meri i stap klin tru i go long man em i
laik maritim. 3 Tasol mi ting long dispela snek i

10:16: Ais65.16,Jer9.24,1Ko1.31 T 10:16: Taim Politok long
“ol ples i stap baksait long yupela” iluk olsem em i ting long ol ples
istaplong hap sanigo daun bilong taun Korin, olsem biktaun Rom
na kantri Spen. Lukim Aposel 19.21 na Rom 15.24-28. 10:18:
Snd 27.2, Ro 2.29, 1 Ko 4.4-5 11:2: Hos 2.19-20, 1 Ko 4.15, Ga
4.17-18,Ef5.26-27, K1 1.28 11:3: Stt 3.1-5,3.13, Jo 8.44, Hi 13.9,
2Pi3.17
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save tumas long pasin bilong giaman, na bipo tru
em i bin giamanim Iv, na mi pret, nogut wankain
samting i kamap long yupela. Nogut tingting bi-
long yupela i paul, na yupela i lusim pasin bilong
i stap klin na tingting long Krais tasol. 4 Mi pret,
long wanem, mi save, sampela man i save kam
long yupela na autim tok bilong narapela Jisas, em
ino dispela Jisas mipela i bin autim tok bilong en.
Nalong dispela pasin yupelaisave kisim narakain
spirit, em i no dispela Holi Spirit yupela i kisim
bipo. Na yupela i save kisim narakain gutnius,
em 1 no dispela gutnius yupela i kisim pinis. Na
mi save, taim ol i mekim dispela pasin namel long
yupela, yupelaisave stap reditasollong harim tok
bilong ol.
> Harim. Mi ting mi no aninit liklik long ol dis-
pela “namba wan aposel” bilong yupela. 6 Maski
sapos mi no save tumas long pasin bilong autim
tok, save bilong mi i no sot liklik. Oltaim long
olgeta pasin mipela i bin mekim, mipelaibin soim
dispela save long yupela.
7Yupela isave, mibin autim gutnius bilong God
long yupela, na mi no bin kisim pe long dispela
wok. Long dispela pasin mi bin daunim mi yet, bai
mi ken litimapim yupela. Olsem wanem? Ating
long dispela pasin bilong mi, mi bin mekim sin, a?
8 Mi bin kisim ol mani samting long sampela sios,
bilong helpim mi long mekim wok namel long
yupela. Long dispela pasin i olsem mi bin stilim
ol samting bilong ol. ® Taim mi bin i stap wantaim

11:4: Ga1.7-9 11:5: 1Ko 15.10, 2 Ko 12.11, Ga 2.6 11:6:
1Ko 1.17,2.1, 2.13,2 Ko 4.2, 10.10, Ef 3.4 11:7: 1Ko9.12,9.18
11:9: 2Ko12.13,F14.15-18,1Te 2.9
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yupela, sapos mi sot long wanpela samting, mino
bin givim hevilong wanpela bilong yupela. Nogat.
Ol brata ilusim Masedonia na i kamap long Korin,
ol 1 bin lukautim mi long olgeta samting mi sot
long en. Mi bin tingting strong long mi no ken
givim hevi liklik long yupela, na mi save bihainim
dispela tingting yet. 10 Tok tru bilong Krais em i
stap wantaim mi, na mi tok tru tumas olsem, long
olgeta hap bilong provins Akaia i no gat wanpela
man inap pasim rot bilong milong litimapim nem
bilong mi long dispela pasin mi bin mekim. 11 Na
bilong wanem mi mekim olsem? Ating mino save
laikim yupela tumas, a? Nogat tru. God i save
pinis olsem, mi laikim yupela tru.

12 Tasol sampela man i laik painim rot bilong
litimapim nem bilong ol yet, bai ol i ken kamap
wankain olsem mipela long ai bilong ol man. Na
mi wok long pasim dispela rot long ol. Na bai
mi wok olsem tasol i stap. 13 Dispela ol man ol
1 giaman aposel na giaman wokman. Ol i save
senisim pasin bilong ol bilong mekim ol maniting
ol i stap aposel tru bilong Krais. 14 Na yupela i
no ken kirap nogut long dispela pasin ol i mekim.
Yumi save, Satan yet i save senisim pasin bilong
en na kamap olsem ensel bilong lait. 15 Olsem na
sapos ol wokman bilong Satan tu i senisim pasin
bilong ol na i mekim olsem ol wokman bilong
stretpela pasin, yumi no ken kirap nogut long
dispela. Bihain ol bai i kisim pe inap tru long
dispela ol pasin ol i bin mekim.

11:10: 1Ko9.15 11:13: R0 16.18,2Ko02.17,Ga1.7,F13.2,2Pi
2.1, KTH 2.2 11:14: Gals8 11:15: 2Ko3.9,F13.19
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Polibin karim planti hevi long taim em i mekim
wok aposel

16 Mi tok pinis olsem mi laik mekim tok kranki
liklik, na taim yupela i harim dispela tok, yupela i
no ken ting mi wanpelalonglong man. Tasol sapos
yupelaiting milonglong, em tuinap. Tasol yupela
1 mas larim mi, na bai mi tu mi ken litimapim
nem bilong mi liklik. 17 Mi no bihainim laik
bilong Bikpela na mi mekim dispela tok. Nogat.
Mi tok olsem krankiman na mi litimapim nem
bilong mi yet. 18 Planti man i save bihainim pasin
bilong graun na ol i litimapim nem bilong ol yet.
Olsem na mi tu mi bai bihainim dispela pasin na
litimapim nem bilong mi yet.

19Yupela ol lain i gat gutpela tingting tru, olsem
na yupela i save laikim tumas long larim ol lon-
glong man i givim tok kranki long yupela. 20 Tru
tumas, sapos wanpela man i pulim yupela i go
mekim wok kalabus bilong em, o sapos em i pin-
isim olgeta samting bilong yupela, o sapos em i
giamanim yupela na trikim yupela, o sapos em
1 mekim olsem em i bikman tru, o sapos em i
solapim pes bilong yupela, yupela isave larim em
i mekim long laik bilong em tasol. 21 Sori tru,
mipela i no gat strong bilong mekim ol dispela
kain pasin long yupela. Mi sem tru long autim
dispela rong bilong mipela.

Tasol sapos wanpela man i strong long tokaut
long pasin bilong em yet, orait mi tu mi ken strong
na tokaut. Sori, nau mi toktok olsem longlong
man. 220l 1 bilong lain Hibru, a? Orait, mi tu mi

11:16: 2Ko12.6 11:21: F13.5
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bilong lain Hibru. Ol i man bilong Israel, a? Orait,
mi tu mi bilong Israel. Olilain bilong Abraham,
a? Orait, mi tu mi bilong lain bilong Abraham.
230l i wokman bilong Krais, a? Nau mi tok olsem
longlong man tru. Mi winim ol long mekim wok
bilong Krais. Mi winim ol tru long hatwok mi bin
mekim. Planti taim ol man i bin putim mi long
kalabus na ol i paitim mi planti taim moa yet, na
long ol dispela hevi mi winim tru ol dispela man.
Planti taim klostu mi dai. 24 Ol Juda i bin paitim
mi 39 taim™ long wip, na dispela samting i kamap
long mi inap 5-pela taim olgeta. 25 Tripela taim
mi kisim kanda. Wanpela taim ol i tromoi ston
long mi. Tripela taim sip mi stap long en, em i
bagarap, na wanpela nait na wanpela san mi trip
i stap long solwara. 26 Planti taim mi wokabaut i
golong ollongwe ples, na milaik lus long wara, na
mi laik bagarap long han bilong ol stilman i save
pulim samting bilong ol man i wokabaut long rot.
Ol wantok bilong mi yet ol i laik bagarapim mi, na
olman bilong ol arapela lain tu olilaik bagarapim
mi. Klostu mi laik bagarap long taim mi stap
long ol taun, na long taim mi stap long graun i
no gat man. Klostu mi laik lus long solwara. Na
klostu mi laik bagarap long han bilong ol giaman

11:23: Ap16.23,1Ko15.10  11:24: Lo 25.3 * 11:24: Toki
stap long buk Lo 25.1-3 em i tok olsem, sapos ol Israel i laik mekim
save long wanpela man na ol i paitim em long wip, ol i ken paitim
em inap 40 taim tasol. Tasol ol Juda i ting, nogut ol i kaunim kranki
na abrusim mak. Olsem na taim ol ilaik mekim save long wanpela
man, ol i save paitim em inap 39 taim tasol. 11:25: Ap 14.19,
16.22,27.41  11:26: Ap9.23,13.50, 14.15, 20.3, 23.10-11
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brata. 27 Mi bin mekim ol kain kain wok i hat
tru. Planti taim mi wok nait na mi no slip. Mi stap

hangre, na mi dai long wara. Planti taim mi lusim
kaikai. Planti taim kol i bagarapim mi na mi no
gat saket samting bilong karamapim skin bilong
mi. 28 Na mi inap tok long planti arapela hevi
tu i bin kamap long mi. Na tu, long olgeta de mi
save tingting plantilong pasin bilong lukautim gut
olgeta sios, na dispelaiputim bikpela hevitrulong
mi. 29Sapos strong bilong wanpela Kristen i pinis,
orait mi pilim olsem strong bilong mi tu i pinis.
Na sapos samting i kamap na i mekim wanpela
Kristen i pundaun long sin, orait mi save kros tru
long dispela samting.

30 Sapos i no gat narapela rot, na mi mas
litimapim nem bilong mi yet, orait mi ken tok
long ol samting i bin kamap na i soim olsem
mi yet mi no gat strong, na mi ken litimapim
nem bilong mi long dispela. 31 God, em i God
na Papa bilong Bikpela Jisas, em i save olsem,
mi no giaman. Yumi mas litimapim nem bilong
em oltaim. 32Long Damaskus, kiap bilong King
Aretas i putim ol soldia bilong was long ol dua
bilong banis bilong taun, long wanem, em i laik
kalabusim mi. 33 Tasol sampela brata i putim mi
long wanpela basket, na ol i putim basket ausait
long windo bilong banis bilong taun na slekim
basketigo daunlong graun. Nalong dispela pasin
mi ranawe long han bilong dispela kiap.

11:27: Ap 20.31,1 Ko 4.11,2 Ko 6.5 11:28: Ap 20.18-21, 20.31
11:29: 1Ko 8.13,9.22 11:30: 2 Ko 12.5,12.9-10 11:31: 2
Ko 1.23 11:32: Ap9.23-25
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12

Longolsamting olsem driman Godigivimplanti
tok long Pol

11 no gat narapela rot. Mi mas litimapim nem
bilong mi yet. Tru, dispela pasin i no inap helpim
yumi. Tasol maski, mi laik tok long sampela
driman na tok hait Bikpela i bin kamapim long mi.

2 Mi save long wanpela man bilong Krais,* na 14
yia bipo Godikisim emigo antap inap longnamba
3 heven. Ating em i stap long bodi o em i lusim
bodi, em mi no save. God tasol i save. 3-4 Mi save
olsem God i kisim dispela man i go long heven.
Em i stap long bodi o em ilusim bodi, mi no save.
God i save. Na long heven em i harim kain tok ol
man ino inap long autim, na i tambu tu long man
iautim. 5Mi laik litimapim nem bilong dispela
man, tasol mi no ken litimapim nem bilong mi
yet. Mi ken tok olsem mi no gat strong, na mi ken
litimapim nem bilong mi yet long dispela wanpela
samting tasol.

6 Tru, sapos mi laik litimapim nem bilong mi
yet, mi no inap tok olsem longlong man, long
wanem, mi bai autim tok tru tasol. Tasol mi no
laik litimapim nem bilong mi yet, long wanem, mi
no laik bai ol man i bihainim tingting bilong mi
tasol na oli givim biknem long mi. Ol i mas lukim
pasin misave mekim naolimasharim tok misave
autim, na long dispela pasin ol i ken tingting stret
long mi.

* 12:2: Tluk olsem dispela “man bilong Krais”, em Pol yet. Lukim
lain7.  12:5: 2Ko11.30  12:6: 2Ko010.8,11.16



2 KORIN 12:7 xlii 2KORIN 12:11

Samting olsem nili sutim skin bilong Pol

7God i bin soim mi ol gutpela gutpela samting
tru, tasoleminolaik baimitingtinglong ol dispela
samting na mi amamas long pasin bilong mi yet.
Olsem na em i larim wanpela samting olsem nil
1 kam i stap wantaim mi na i save sutim skin
bilong mi. Dispela samting em i wokboi bilong
Satan, na em i save mekim nogut long mi. Em i
kam bilong daunim mi, bai mi no ken amamas na
litimapim nem bilong mi yet. 8 Tripela taim mi
beten strong long Bikpela, long em i ken rausim
dispela samting long mi. 9 Tasol em i tokim mi
olsem, “Marimaribilong miem inaplongyu. Long
wanem, strong bilong mi em i save kamap strong
tru long man i no gat strong.” Bikpela i tok olsem,
olsem na nau mi save amamas moa yet long stap
olsem manino gatstrong. Olsem baistrong bilong
Krais i ken i stap long mi. 10 Olsem na sapos
long dispela wok bilong Krais mi no gat strong,
na ol man i mekim nogut long mi, na ol kain
kain hevi na trabel i kisim mi, na ol man i wok
long bagarapim mi, orait bel bilong mi i save stap
gutpela tasol. Long wanem, taim mi no gat strong,
long dispela taim tasol mi gat strong tru.

Polilaik strongim bilip bilong ol Korin
11 Dispela tok mi mekim, em i kranki olgeta.
Tasol yupela yetikirapim mina mimekim dispela
tok. Inap yupela i bin tokaut long gutpela pasin
bilong mi, tasol yupela i no bin mekim olsem,

12:7: Jop 2.6, Ese 28.24, Lu 13.16, Ga 4.13-14 12:8: Mt 26.44
12:9: 2Ko11.30,F14.11-13,1Pi4.14  12:10: Ro5.3,2Ko 7.4,
134  12:11: 2Ko11.5
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olsem na mi yet mi bin tokaut. Tru, mi samting
nating, tasol mi no aninit long ol dispela “namba
wan aposel” bilong yupela. 12Long taim mi stap
namel long yupela mi bin mekim planti samting
i soim olsem mi aposel tru. Mi bin sanap strong
na karim ol hevi, na long dispela pasin ol kain
kain mirakel na ol narakain strongpela wok i bin
kamap namel long yupela, bilong soim olsem mi
bin mekim wok bilong God. 13 Mi bin mekim
wankain pasin long yupela olsem mi save mekim
long ol arapela sios. Long wanpela samting tasol
mi no bin mekim wankain pasin long yupela. Mi
no bin givim hevi long yupela bilong lukautim
mi long kaikai samting. Ating mi asua, a? Sapos
olsem, orait yupela i mas lusim dispela rong bi-
long mi.

14 Orait nau mi redi long i kam long yupela
namba 3 taim, na long dispela taim tu mi no inap
givim hevi long yupela. Harim. Mi no laik kisim
ol samting bilong yupela. Nogat. Mi laik kisim
yupela yet. Yupela i save, ol pikinini i no gat
wok bilong painim na bungim ol kaikai samting
bilong helpim ol papamama bilong ol. Nogat.
Ol papamama tasol i gat wok bilong bungim ol
samting bilong helpim ol pikinini. 15 Na mi bai
amamas tasol long givim olgeta samting bilong
mi, na long givim laip bilong mi tu, bilong helpim
yupela. Mi save givim bel bilong mi moa yet long
yupela, na ating dispela i mekim yupelaigivim bel
bilong yupela liklik tasol long mi?

16 Tasol sampela bilong yupela i save tok olsem

12:12: Ro15.19 12:13: 2Ko119 12:14: 2Ko13.1  12:15:
F12.17
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long pasin bilong mi, “Tru, em i no bin kisim ol
samting bilong yumilong plesklia. Tasolemisave
gutlong grisim yumi, nalong pasin bilong giaman
em i sutim nus bilong yumi na pulim ol samting
bilong yumi.” 17 Olsem wanem? Mi bin salim ol
manikamlongyupela. Olsem wanem? Atinglong
han bilong wanpela bilong ol mi bin giamanim na
stilim ol samting bilong yupela, a? 18 Mi bin givim
tingting long Taitus na em i bin i go long yupela,
namibinsalim dispela arapela brataigo wantaim
em. Ating Taitus i bin giamanim yupela na stilim
ol samting bilong yupela? Ating mitupela i no
bin bihainim wankain tingting, a? Mitupela i no
wokabaut long wanpela rot tasol?

19 Mi ting yupela i ritim olgeta dispela tok na
yupela i ting mipela i raitim bilong stretim tok
bilong mipela long ai bilong yupela. Tasol nogat.
Mipelaistap man bilong Krais, na mipelaimekim
dispela tok long ai bilong God. Ol pren tru bilong
mi, mipela i mekim ol dispela tok bilong strongim
bilip bilong yupela. 20 Long wanem, mi pret liklik
na miting, nogut mi kam long yupela na mi lukim
yupela i no i stap kain man olsem mi laik lukim.
Na nogut yupela tuilukim miinoistap kain man
olsem yupela ilaik lukim. Nogut mi lukim ol kain
kain pasin olsem i stap namel long yupela, em
pasin bilong tok pait na bel nogut long ol arapela
na pasin bilong krosna hambak na tok bilas na tok
baksait na bikhet na pasin bilong paulim olgeta
wok. 21 Nogut mi kam long yupela na God bilong
mibaiisemim migenlong aibilong yupela. Nogut

12:18: 2Ko8.6,8.16-18  12:20: 2Ko2.1-4  12:21: 2Ko13.2
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mi bai lukim planti manmeri bipo ol i bin mekim
sin na ol i no tanim bel yet na givim baksait long
pasin doti na pasin pamuk na pasin bilong bel i
kirap long mekim ol pasin nogut, em bipo olisave
mekim. Sapos milukim ol dispela kain pasin, bai
mi sem na bel sori tru.

13

Ol Korin i mas was gut long bilip bilong ol

INau mi laik i kam long yupela namba 3 taim,
na buk bilong God i tok olsem, “Sapos tupela o
tripela man samting i tok long ol i bin lukim man
i mekim rong, orait yumi inap long stretim tok.”
2Longnamba 2 taim mi bin i stap wantaim yupela
mi bin tokim ol man i bin mekim sin bipo, na
olgeta arapela man tu, long pasin mi laik mekim.
Na nau mi stap longwe na mi tokim ol gen olsem,
sapos mi kam bek gen long yupela, bai mi no inap
larim nating ol man i bin mekim sin. 3 Yupelailaik
save, Krais i save autim tok long maus bilong mi,
0 nogat? Orait long dispela pasin mi bai mekim,
yupela bai i save tru. Na harim. Krais bai i no
inap slek long stretim pasin bilong yupela. Nogat.
Em bai i soim tru strong bilong en long yupela.
4Tru, bipo emino gat strong na ol i nilim em long
diwai kros. Tasol long strong bilong God nau em i
stap laip. Na mipela i pas wantaim em na mipela
tu i no gat strong. Tasol long strong bilong God
mipela bai i stap laip wantaim em. Na mipela bai
i kamapim dispela strong namel long yupela.

13:1: Lo 17.6,19.15, Mt 18.16, 2 Ko 12.14, 1 Ti 5.19 13:4: Ro
6.4,F12.7-8,1Pi3.18
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5> Oltaim yupela i mas skelim pasin na tingting
bilong yupela yet na painimaut, bilip bilong yu-
pela i stap strong, o nogat. Yupela i mas skelim
gut pasin bilong yupela yet. Ating yupelaino save,
Jisas Krais em i stap long bel bilong yupela? Sapos
em 1 no i stap wantaim yupela, orait yupela i no
save bilip trulong en. 6 Na milaik bai yupelaiken
painimaut olsem, mipela i mekim tru wok bilong
Krais. 7 Na mipela i save prea long God, bai em
1 helpim yupela, na yupela i no mekim wanpela
pasin nogut. Mipela i no ting long yupela i mas
lukim mipela olsem ol wokman bilong Krais, na
mipela i mekim dispela tok. Nogat. Maski yupela i
ting mipela ol giaman wokman tasol, bikpela laik
bilong mipela em i olsem, mipela i laik bai yupela
i mas mekim ol stretpela pasin tasol. 8 Yupela
1 save, yumi no inap mekim wanpela samting
bilong daunim tok tru. Nogat. Yumi inap wok
long helpim tok tru tasol. 9 Olsem na sapos yupela
1 stap strong, na mipela i no gat strong, mipela i
save amamas. Na oltaim mipela i save beten long
God, bai yupela i ken kamap strongpela Kristen
tru. 10 Bikpela i bin makim mi bilong lukautim
wok bilong en, na em i givim mi strong bilong
mekim dispela wok. Na nau mi raitim dispela
tok long yupela long taim mi stap longwe yet,
long wanem, taim mi kam long yupela, mi no laik
mekim strongpela tok bilong stretim pasin bilong
yupela. Bikpela i bin givim mi dispela wok, bai mi
ken strongim bilip bilong yupela, na i no bilong

13:5: 1Ko09.27,11.28,Ga4.19 13:8: 1Ko13.6 13:10: 1Ko
4.21,2Ko 2.3,10.2,10.8,12.20-21, Ta 1.14
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bagarapim yupela.

Politok gutbai

1101 brata, nau mi pinisim tok na mi tok gutbai.
Yupela i mas wok long kamap strongpela Kristen
tru. Yupela i mas harim tok bilong mi. Na yupela
olgeta imas holim wankain tingting tasol na i stap
wanbel. Na God, emisave givim bel bilong enlong
yupela na givim bel isi long yupela, em bai i stap
wantaim yupela.

121.ong pasin bilong yumi manmeri bilong God,
yupela olgeta wan wan i mas givim Kkis long ol
arapela. Olgeta manmeri bilong God ol i givim
gude long yupela.

13 Bikpela Jisas Krais i ken marimari long yu-
pela, na God i ken givim bel bilong en long yupela,
na Holi Sp1r1t i ken mekim yupela olgeta i stap

wanbel tru.*

13:11: Ro15.33  13:12: Ro16.16,1Te5.26,1Pi5.14 * 13:13:
Sampela Baibellong tok Inglisisave brukimlain 121long tupela hap
na kolim namba wan hap olsem lain 12 na namba 2 hap olsem lain
13. Nalain 13 oli kolim lain 14.
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